BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG 37" TAN

Bulldog® BDT Tactical Rifle Bag (Single) Lockable Zippered Rifle Compartment
W/ Adjustable Velcro Tie-Downs & Quilted Lining Lockable Zippered Accessory &
Extra Magazine Compartments Deluxe Padded Backpack Straps Heavy-Duty
Oversized Metal Zippers & Zipper Pulls 3 Hi-Vis Lined Accessory Pockets for
Added Visibility in Low Light Conditions Padded Internal Divider

Attributes

Name: BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG 37" TAN
Manufacturer: BULLDOG CASES
Product no.: 100047416

Mfr. No.: BDT40-37T

Color: Tan

Material: Nylon

Size: 37

Style: Rifle,Carbine

Delivery weight: 2.517kg
Shipping height: 76mm

Shipping width: 356mm

Shipping length: 965mm

UPC: 672352010480
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Sicherheitshinweise fiir die Bulldog® BDT Elite
EinzelTaktikgewehrtasche

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die Bulldog® BDT Elite EinzelTaktikgewehrtasche entschieden haben. Diese Tasche
wurde entwickelt, um lhr Gewehr sicher zu transportieren und zu schiitzen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewébhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Uberpriifen Sie die Tasche regelméaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Halten Sie die Tasche auRRerhalb der Reichweite von Kindern.

Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht Gberladen wird, um Beschadigungen zu vermeiden.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher in der Tasche verstaut ist, bevor Sie die Tasche schliel3en.

®* Verwenden Sie die verstellbaren VelcroBefestigungen, um das Gewehr zu sichern.

® Achten Sie darauf, dass Sie die Reil3verschlisse vollstandig schlief3en, um ein Herausfallen des Gewehrs zu
verhindern.

* Verwenden Sie die gepolsterten Rucksacktrager fir einen sicheren und bequemen Transport.

® | agern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, um Schéden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Uberprifen Sie die Tasche auf Beschadigungen und stellen Sie sicher, dass alle
ReilRverschlisse und Befestigungen funktionsfahig sind.
2. Verstauen des Gewehrs:
* Offnen Sie das ReiRverschlussgewehrfach.
® |egen Sie das Gewehr vorsichtig in das Fach.
®* Verwenden Sie die VelcroBefestigungen, um das Gewehr zu sichern.
3. Verwendung der Zubehérfacher:
® Nutzen Sie die verschlieRbaren Zubehér und MagazinFacher fir zusatzliche Ausriistung.
® Stellen Sie sicher, dass die Facher sicher verschlossen sind.
4. Transport:
* Verwenden Sie die gepolsterten Rucksacktrager fir den Transport.
® Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht Uberladen ist.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Tasche gemaf den ortlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.
* Uberpriifen Sie, ob die Tasche recycelbar ist, und entsorgen Sie sie entsprechend.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile der Tasche sicher entsorgt werden, um Umweltschéaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Fragen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Handler. Sie stehen Ihnen
gerne zur Verfigung, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus lhrer Bulldog® BDT Elite
EinzelTaktikgewehrtasche herausholen.



BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the BDT Elite Single Tactical Rifle Bag. This product is designed to provide secure storage
and transportation for your rifle. To ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the bag.

Keep the bag out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage.

Do not use the bag for purposes other than storing and transporting firearms and related accessories.
Be aware of your local laws and regulations regarding firearm storage and transportation.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that all zippers are fully closed and secured when the bag is not in use.

Use the adjustable Velcro tiedowns to secure the rifle inside the bag to prevent movement during transport.
Avoid overloading the accessory compartments to maintain the bag's structural integrity.

Do not expose the bag to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.

If the bag becomes wet, allow it to dry completely before storing to prevent mold and mildew.

Instructions for Installation and Usage

1. Unpacking the Bag

® Carefully remove the bag from its packaging.
® Inspect the bag for any visible damage or missing parts.

n

Loading the Rifle

Open the lockable zippered rifle compartment.

Place your unloaded rifle inside the compartment.

Use the adjustable Velcro tiedowns to secure the rifle in place.
Ensure the rifle is positioned correctly to avoid damage.

w

. Storing Accessories

® Use the lockable zippered accessory compartments for additional magazines and equipment.
® Ensure that items stored in the accessory pockets are not sharp or heavy to prevent damage to the
bag.

N

. Using the Backpack Straps

® Adjust the deluxe padded backpack straps to fit comfortably.
® Ensure that the straps are securely attached to the bag before use.

5. Transporting the Bag

® Carry the bag using the padded handles or wear it using the backpack straps for handsfree transport.
® Always keep the bag close to your body for better control and stability.

Disposal Instructions



® Dispose of the bag in accordance with local waste disposal regulations.
® |f the bag is damaged beyond repair, consider recycling materials if possible.
® Do not burn the bag as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the use of this product, please reach out to the designated EU contact
point provided by the manufacturer. It is important to ensure you have access to support for any safetyrelated issues.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your BDT Elite Single Tactical Rifle Bag. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité du Produit pour le Sac a Fusil
Tactique Bulldog® BDT Elite

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac a Fusil Tactique Bulldog® BDT Elite. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sQre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le sac.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le sac est utilisé uniquement pour le transport d'armes a feu et d'accessoires conformes aux
lois locales.

Vérifiez régulierement I'état du sac pour détecter tout dommage ou usure qui pourrait compromettre sa
sécurité.

Ne surchargez pas le sac audela de sa capacité recommandée pour éviter d'endommager les coutures et les
fermetures éclair.

Gardez le sac hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.

En cas de rappel de produit, suivez les instructions fournies par le fabricant ou les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne laissez jamais une arme a feu chargée dans le sac sans surveillance.

Utilisez toujours les fermetures éclair verrouillables pour sécuriser le contenu du sac.

Assurezvous que toutes les attaches Velcro sont bien fixées pour éviter I'ouverture accidentelle du sac.
Evitez d'exposer le sac a des conditions extrémes telles que I'humidité, la chaleur excessive ou les produits
chimiques corrosifs.

Vérifiez que toutes les poches et compartiments sont correctement fermés avant de transporter le sac.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1.

2.

3.

Préparation du Sac :

® Dézippez completement le sac et ouvrez toutes les poches.
® Assurezvous que le séparateur interne rembourré est en place pour protéger votre fusil.

Chargement du Sac :

® Placez le fusil dans le compartiment principal, en veillant & ce qu'il soit bien protégé par le

rembourrage.
® Rangez les accessoires et les chargeurs dans les compartiments dédiés, en utilisant les fermetures

éclair verrouillables pour plus de sécurité.
® Utilisez les sangles de sac a dos rembourrées pour un transport confortable.

Fermeture du Sac :

®* Fermez toutes les fermetures éclair et vérifiez que le sac est bien sécurisé avant de le transporter.
® Assurezvous que toutes les attaches Velcro sont bien fixées.

Instructions d'Elimination

Lorsque le sac arrive en fin de vie, assurezvous de le jeter de maniére responsable.

Si le sac est endommagé, contactez votre point de vente local pour connaitre les options de recyclage ou
d'élimination.

Ne jetez pas le sac avec les déchets ménagers. Consultez les reglements locaux pour I'élimination des
produits en nylon.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel pour plus d'informations.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez a garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Sac a
Fusil Tactique Bulldog® BDT Elite. Merci de votre attention et restez en sécurité !



Istruzioni di Sicurezza per il BDT ELITE SINGLE
TACTICAL RIFLE BAG

Introduzione

Grazie per aver scelto la Borsa per Fucile Tattico Bulldog® BDT. Questo prodotto & progettato per fornire una
protezione sicura e affidabile per il vostro fucile. E importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare la borsa se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni la borsa lontana dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Evita di sovraccaricare la borsa oltre le sue capacita di carico raccomandate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che il fucile sia scarico prima di riporlo nella borsa.

Utilizza sempre il comparto per fucile con cerniera bloccabile per garantire una maggiore sicurezza.
Fissa il fucile con le legature regolabili in Velcro per evitare movimenti all'interno della borsa.
Utilizza le tasche accessorie per riporre solo accessori € munizioni in modo sicuro e ordinato.

Non utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate protezioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Controllo Iniziale:

® Verifica che tutte le cerniere e i tiranti siano in buone condizioni.
® Assicurati che la fodera trapuntata sia intatta e priva di fori o strappi.

n

Riporre il Fucile:
® Apri la cerniera bloccabile del comparto per fucile.
® Posiziona il fucile all'interno, assicurandoti che sia ben centrato e stabile.
® Chiudi la cerniera bloccabile e assicurati che sia completamente chiusa.

3. Utilizzo delle Legature:

® Prendi le legature in Velcro e avvolgile attorno al fucile per fissarlo in posizione.
® Assicurati che le legature siano salde ma non eccessivamente strette.

4. Utilizzo delle Tasche Accessorie:

® Apri le tasche accessorie e riponi gli accessori desiderati.
® Chiudi le tasche con le cerniere metalliche di grandi dimensioni per garantire la sicurezza.

5. Trasporto:

® |ndossa gli spallacci deluxe imbottiti per un trasporto confortevole.
® Controlla periodicamente che la borsa sia ben chiusa durante il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Quando non € piu necessario, smaltisci la borsa in conformita con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
® Se possibile, ricicla i materiali della borsa, come il nylon, seguendo le linee guida locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contattare il punto di
contatto designato nell'Unione Europea.

Nota Finale

Ricorda che la sicurezza &€ fondamentale. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile della
Borsa per Fucile Tattico Bulldog® BDT.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Taktycznej
Bulldog® BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby taktycznej Bulldog® BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG. Naszym celem jest
zapewnienie maksymalnego bezpieczenstwa i satysfakcji z uzytkowania. Prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi
wskazéwkami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

® Uzywaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikna¢ uszkodzen i kontuzji.

® Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen lub zuzycia. W razie zauwazenia jakichkolwiek problemow,
nie uzywaj torby.

® Przechowuj torbe w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od zrédet ognia i wysokiej temperatury.

® Upewnij sie, ze torba jest odpowiednio zamknieta podczas transportu, aby unikna¢ wypadniecia zawartosci.

® Nie pozwol dzieciom na korzystanie z torby bez nadzoru dorostych.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Unikaj umieszczania w torbie ciezkich przedmiotéw, ktére mogg powodowac jej uszkodzenie lub
niebezpieczenstwo podczas transportu.

® Zwracaj uwage na metalowe zamki btyskawiczne i uchwyty, aby unikna¢ skaleczen.

® Nie uzywaj torby w ekstremalnych warunkach pogodowych, ktére moga wptynaé na jej integralnosc.

® Regularnie sprawdzaj paski Velcro i inne elementy mocujace, aby upewni¢ sie, ze sg w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Otwieranie torby:

® Uzyj zamka blyskawicznego, aby otworzy¢ komore torby. Upewnij sie, ze zamek jest w petni rozpiety
przed umieszczeniem lub usunieciem zawartosci.

2. Umieszczanie zawartosci:

® Umies¢ karabin w gtéwnej komorze torby, upewniajac sie, ze jest on odpowiednio zabezpieczony
regulowanymi paskami Velcro.

® Akcesoria i dodatkowe magazynki umie$¢ w wyznaczonych komorach, korzystajac z zamkow
btyskawicznych do zabezpieczenia.

3. Noszenie torby:

® Uzyj luksusowych, wyscietanych paskéw plecaka do noszenia torby na plecach. Upewnij sie, ze paski
sg dobrze dostosowane do Twojego ciala.
® Alternatywnie, korzystaj z uchwytéw torby, aby przenies¢ ja w ditoni.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadow.
® Jesli torba jest uszkodzona i nie nadaje sie do dalszego uzytku, rozwaz recykling materiatéw, jesli to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby, prosimy o kontakt z lokalnym dystrybutorem
lub producentem. Zawsze jesteSmy gotowi do pomocy i zapewnienia Ci wsparcia.

Pamietaj, aby regularnie sprawdzaé aktualizacje dotyczace bezpieczenstwa i ewentualne przypomnienia o wycofaniu
produktéw. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



Bulldog® BDT Elite Single Tactical Rifle Bag
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Bulldog® BDT Elite Single Tactical Rifle Bag tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen kayttéon.
Tarkista tuote saéanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

lImoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotepalautusten osalta.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Ala ylikuormita laukkua yli sen enimmaéispainon.

Varmista, ettd kaikki vetoketjut ja kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen kaytt6a.
Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai siind on puutteita.

Suojaa laukku kosteudelta ja aarimmaisilta lampétiloilta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Laukun avaus: Avaa laukku vetoketjua vetamalla vetoketjun vetimista.

2. Kivaarin asettaminen: Aseta kivaari laukkuun huolellisesti. Kayta Velcrosidontanauhoja varmistaaksesi
kivaarin paikoillaan.

3. Lisdvarusteiden sailytys: Kayta erillistd kompartimenttia lisdvarusteiden ja ylimaaraisten patruunoiden
sailyttamiseen.

4. Laukun sulkeminen: Sulje laukku vetoketjua vetdmalla vetimista varmistaen, etté kaikki on kunnolla kiinni.

5. Kayton jalkeen: Puhdista laukku tarvittaessa ja tarkista se vaurioiden varalta.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti ja paikallisten sdantdjen mukaisesti.
* Ala havita tuotetta sekajatteen mukana; tarkista paikalliset kierratysohjeet.

Lisatietoja

Mikali tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytté tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Muista,
etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja oikeanlainen kéaytto takaa tuotteen pitkaikaisyyden ja turvallisuuden.



Sakerhetsinstruktioner for BDT ELITE SINGLE
TACTICAL RIFLE BAG

Introduktion

Tack for att du valt Bulldog® BDT Elite Tactical Rifle Bag. Denna vaska ar designad for att ge séker och effektiv
forvaring av ditt vapen och tillbehor. For att sékerstélla en trygg anvandning av produkten, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Denna produkt ar avsedd fér anvandning av vuxna och bor hallas utom rackhall for barn.
Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera regelbundet vaskans skick och se till att inga skador finns.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid lasbart dragkedjesystem for att forhindra oavsiktlig 6ppning av gevérsfacket.

Se till att alla tillbehdr och extra magasin &r korrekt férvarade i de avsedda fickorna.

Anvand de justerbara Velcroremmarna for att séakra vapnet ordentligt.

Forvara vaskan pa en siker plats nar den inte anvands, bortom rackhall for barn och obehdriga.
Kontrollera alltid att dragkedjor och remmar ar i gott skick innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Oppna viaskan: Anvand det lasbara dragkedjesystemet for att 6ppna gevarsfacket.

2. Placera vapnet: Sétt in ditt vapen i facket och se till att det ar ordentligt sdkrat med de justerbara
Velcroremmarna.

3. Forvara tillbehér: Anvand de tre HiVis fodrade tillbehorsfickorna for att férvara extra magasin och tillbehor.
Se till att de &r stangda ordentligt.

4. Stang vaskan: Nar du ar klar, stang vaskan med dragkedjan och las den for sékerhet.

5. Transportera: Bar vaskan med de vadderade ryggsacksstropparna for att sékerstalla komfort och sékerhet
under transport.

Avfallsinstruktioner

® Nar produkten nar slutet av sin livslangd, vanligen atervinn den i enlighet med lokala riktlinjer for
avfallshantering.

® Undvik att kasta produkten i vanliga hushallssopor.

® Se till att alla komponenter ar korrekt avfallshanterade for att minimera miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillgénglig fér snabb hjalp.

Tack for att du valde Bulldog® BDT Elite Tactical Rifle Bag. Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du
sékerstélla en trygg och effektiv anvéndning av din produkt.



Navod k bezpe€nému pouziti BDT ELITE SINGLE
TACTICAL RIFLE BAG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili taSku BDT ELITE SINGLE TACTICAL RIFLE BAG od spole¢nosti Bulldog Cases.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni uchovani vasi pusky a pfisluSenstvi. Abychom
zajistili vaSi bezpecnost a ochranu, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zkontrolujte, zda je taSka v dobrém stavu pfed kazdym pouzitim.

Udrzujte taSku mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Vyvarujte se pouzivani tasky, pokud je poSkozena nebo ma jakékoli viditeIné vady.

Nepouzivejte taSku k uchovavani zbrani nebo pfislusenstvi, pokud nejste drzitelem platného povoleni.
Informujte se o mistnich zakonech a predpisech tykajicich se uchovavani a pfepravy zbrani.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred otevienim zipl se ujistéte, Ze je taSka umisténa na stabilnim a bezpe&ném misté.

PFi manipulaci s puskou vzdy dodrzujte bezpecnostni pravidla pro manipulaci se zbranémi.
Pfi uzamykani zipl se ujistéte, Ze je vSe spravné zabezpedeno.

Udrzujte taSku Cistou a suchou, aby se zabranilo poSkozeni materialu.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

PFfed prvnim pouzitim zkontrolujte vSechny zipy a popruhy, zda funguji spravné.

Nastavte polstrované batohové popruhy podle svych potfeb pro maximalni pohodli.

UloZte pusku do zamykatelného prostoru a ujistéte se, Ze je spravné zabezpecena.

Pouzijte pfihradky na pfisluSenstvi pro organizaci dal$ich komponenttl, jako jsou zasobniky a dalsi vybaveni.
P¥i pfepravé tasku vzdy drzte v rukou nebo na zadech, abyste zajistili stabilitu.

Pokyny pro likvidaci
® TaS3ku likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je taska poSkozena a jiz neni pouzitelnd, zvazte jeji recyklaci, pokud to mistni pfedpisy umoznuji.
* Nepalte tadku, protoZe mize obsahovat materialy, které mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostiedi.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpec€nosti produktu nebo prohlaseni o shodé se obratte na svého prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze méate k dispozici informace o produktu, véetné Cisla modelu a zakoupeného mista.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a ochranu pfi pouzivani naSeho produktu.



